Metaldyne GmbH

) Buchenwaldstrasse 2 DEIlvery Note
LTSRN 77736 Zell am Harmersbach
Germany
Phone +48 7835 781-0 s s S
Fax +49 7835 781-140 N, B
(1) Consignee k2) Remarks/Observations [Shipper
Magna PT S.p.A. T - g i i
Via del Ciclaminl, 4 12OSLLG e 13464112
70026 Modugno (Bari} ) (4) Ship Date
Italy q i L] F = 04.0 0
Consignee Tax ID IT04886850728 > [OL,02. LS ( B4R
(5) Supplier |6} Freight (7} Delivery {actual) Hnvolce
[Prepatd I IClrriagel Car Karrier
Suppiier No, 91001503 Freight ot veice {0) N
Metaldyne GmbH 13464112
Buchenwaldstralie 2 e B {9 Date
79336 Zell am Harmersbach Express 04.06.2020
Past
10} Your Contact  {(11) Your Order No, 15) Add. Buyer Info 12} Our Contacl 13) Phone No. 14) Qur Order No.
$50003490102
07.02.2019
119} Freight Type Fieped ok Cobeet Y213 Packing 22) Marks 23) Total Weight In kg (24]]
DHL Global X See Below Gross 483,3 kg Net 396,0 kg
Forwarding (italy)
25) Shipping Address 26) PMant, Dock
GETRAG S.p.A.  Viadel Ciclamini, 4 70026 Modugno (Barl)  Italy 100, 14246
27) Line §28) Drawing No. EQ) Goads, services description {30) Quantity{31) Unit 40) Recipient comments
Kiuanlity (sctual} + /- iCamments
1) Packing
1] 857835-Rev00 Achskegelrad 2.00018T

Customer Part No: 2503519500
PQ; 550003490102

Harmonlzed Tariff Code: 87084099
Packaging

Country Of Origin: Germany

4314 40 ST

Seriennummer (Charge): 111867922

(309584), 111867923 (309584), 111867924
(309584), 111867525 (309584), 1118675326
(309584), 111867927 (309584), 111867928
(309584), 111867929 (309584), 111867930
(309584), 111867931 (309584}, 111867932
(309584), 111867933 (309584), 111867934
{309584), 111867935 (309584), 111867936

(309584), 111867937 (309584), 111867938 Quantiths.c

(309584), 111867939 (309584), 111867940 -

(309584), 111867941 (309584), 111867942 S | -

(309584), 111867943 (305584), 111867944 i | s

(309584), 111867945 (309584), 111867946 Quani bl i -
(309584), 111867947 (309584), 111867948 ConforfEX alle sche dTaHo e
(309584), 111867949 (309584}, 111867950 Data cdfie N .

{309584), 111867951 (309584), 111867952 e lO b2~

(309584}, 111867953 (309584), 111867954

(309584}, 111867955 (309584), 111867956 _S
(309584}, 111867957 (309584), 111867958
(309584), 111867959 (309584), 111867960 (
(309584), 111867961 (309584)
Packaging Contents
Behdliter 4314 40§5T
Master A1208 1|57
Master P-0500 1457

142) Recivfent comprany | (83) Gruantiy check {843 Goody inipection 04 iR kvols spporat |
Daje H




Rsidenor i ’ ' AENOR | AENCR

ABNAHMEPRUFZEUGNIS [E Ei IE:E
IBSC 8001%; IATP 16949; 80 1400% ¥ OHBAS 18001
Azkaitia Standorh ’ By Qaiy e
i Lo

Srtte A0 EIPRTIALSS 8.L.3.
T Fukapiags MW IR ankdbvae i%crsvemsd I 1 08 IF 18604y

o searim e doneens Wc 2043 2 é 5’ //(""@“\ O (’V&Cf) ¥Produkt hargestellt in ‘Spanten

KUNDE . METALDYNE GMHH PROZESSNUMMER : 2077760
AUFTRAGSN® . :1153210840 : AUFTRAGSN® ; 316455-5 CHARGEN®. :207287
ARTIKELNUMMER: 0840 DATENBLATT: 193571 WALZDATUM:1%.10.2019

PRODUKT IM AUFTRAG

VW4521 RUNDE GTANGES GESCHAELT OHNE WARMEBEHANDLG 25-0,13/+Cnm spzcrmc,u'mn TOLERANZ 7.6500/7.800mm
| NORMAL

&XPBDITIQNBDATKN ]zusmwzﬁ.,x_qgs:oosoawaal GEWICHT (K@):9.530 BUNDEL: 4 BARREN:320

KORMEN UND VORSCHRIPTEN i
EN 10084 - :iaau ZU0%; EN 106204 -~ OCT. 2004 3.); HOLZER METALDYNE 0840 04 08.04.2014
MAGNA TL 0327 1 17.01.2013; METALDYNE VA-NR, 74406 07 02.02.2004; VOLESWAGEN TL-VWeS521 - D7 _2015

CHEMISCEE ZUSAMMBNORTIUNG QUSS - U:% CHARGEN®.:207287
c Mo 81 P s Cr NL____Mo v W Ceo
| wa. 0,150 0,800 ¢,025 0,700 1,500 0,280
{ww. 0,280 0,750 0,100 6,025 0,035 0,850 1,570 0,320
2. 0,170 0,670 0,070 0,014 0,030 0,770 31,570 0,291 0,003 0,005 0,0070

Cu Al &n Ti B Nb p: -0 N Sb
Min Q0,040

wax. 0,200 0,030 0,0050 0,000270,0025 00,0150 0, 00500
tsep.  G,160 0,023 0,007 0,000 ©0,0001 0,0040 0,000120,0012 ¢,0101 0,00100
Cu+108nce=0,450:0,230 Al/N2>+2,0000:2,2772

HARTBARKEITSPROBR - : RARTE U, KRC

l.5mm 3 mm S mm 7 mm 10 ym 25 mm
Xio. 40,0 33,0 22,0
| Max. 48,0 37,0 32 0

sep. 43,5 43,0 42,0 40,0 . 35,5 26,0
JOMINY Horm{STAHL RISEN SEP166§4 2ED(06/D4)+SUFP 4EDR MARZO 20813)
Dbservacicnes {Jeminy} {Max. dispsrai&n en una colacda 4 HRC)
panmerkungen {(Jominy) :Jominy calculated aoc/STAHL EISBEN SEP1664

| PROFPUNGEN REINHETTSGRAD
Norm (VOLKSWAGEN PV 1070-..12.2010); ‘Typ/Mathode [K) ; K{0):X3 7,1

LHH

TRCHNISCER LIEFERBEDINGUNGEN
Hirte (<= 260HB2,6):2131/421K84, % . : Q@MA\&

| WEITERE PROFUNGEN
orngrosee norm{l) (IS0 €433*ED2011); Kormgrosse norm{2) (ASTM B112201301.10.2013)
orngriase tAustenitisch »=7; Temperstur von:Auetenitimieren 1.200°C; Zelt:60Minuten
kGhlung tAgus o Acelte .
ratur von:Austenitisisres 1.000°C; Zeit:4Stunden; Abkithlung:Wesasy

ZERSTORUNGSFREIE PRUFUNGEN

tandaxd oberflichenfehler{¥N 10221-0L.21.1995}; !u':t von oberflichenfshler (Klasse D)

00 & Ultraschalipriifung: ohhe Befund: 100 & Koncrolle auf Obsrflichenfehlar: shae Bafund
40 % VerwechslungaprGfung: ohoe Befund

| ZUSATZINFORMATION
etimme <e 0, 4XA/m

ABTEILUNG TECHNIK & QUALITAT VERSICHERT, DASS DAS PRODUKT DEN IM AUFTRAG FESTGELEGLE PR RPN ENTSPRICHT

VEBRARTWORTLICHR®R : Manuel Ddvila Birisg . mxmcmr‘r:
DATUM:26.1%.2019 ) Seite 1 wvon 2

REF. : 2001419830000




Ssidenor .: T ' _ .| AENOR
ABNAHMEPRUFZEUGNIS . R

IS0 S001; IATF 16849; IBO 14001 Y OHEAS 18001
Azkoltia Standort ¥ ' . .

Ermprass
SEDYCR MERTS FoRYTIALRY PLOB. . . R"“r‘n
o Twwatrags §%. J4TI0 hidwitie hul.':ﬂ:srll " URIC [ 0
fio il _ i Produkt hergestellt in Spanien
KUNDE : METALDYNE GMBH PROZESSNIMMER : 2077760
AUFTRAGSN® . :1153210840 AUFTRAGSN®: 3164555 CHARGEN®. : 207287
ARTIXELNUMMER: 0840 ' i ' DATENBLATT: 193571 WALZDATUM:15.10,2018

rchnalae im zlektra-otin,‘vnkuum-entgnut. étrangguz 185 x 185 mm. ve:fozqungagrad 1 64,46
"Corrvasponde a las eapecificaciones del pedido®

Herstellung 100 ¥ in Spanien. Schmelze im Elektro-Ofen (EAF), vakuum entgast (VSE).

Per Stahl ist frel von Quacksilber und es wurden keine anderen flussigen Metalllegierungen bei Erschmelzung und
bverarbeitung in dan Sidenor -Werken- zugeﬁﬁgt

Das Matexial ist frei von Radiomktivitdt (<0, 18g/g bazogan auf Co-60) .

jDar Stahl es wurden keine Reparaturschweisungen durchgefihre.

ic0% des Materials durch verwechslungsprifung geprift.

vﬁaaxrwoarnrcﬁansmanuel Dédvila Piris UNTERSCHRIFT:
DATOM:20.11.2019 Seite 2 von 2

REF . : 2001419958000 .




¥DA 4922 01.06.10—vordruck sntspricht VDA-Empfehiung 4922, Vers. 4, Ausgsebe Juni 2070 nach Did 5018

ELL
ANUFACTURING FACIITY

VDA 4922 (Master BOL)

1) Supplier 23 Supplier No.

Metaldyne GmbH
BuchenwaldstraBe 2
79336 Zell am Harmersbach

91001505

3) Shipping Order No.

4) No. Shipper at Carrier

Germanyj Shipping Order
5) Loading Dock hol : 6) Date 7} Relations Neo,
Fiegbiolz}yeir 04.06.2020
8) Bill of Lading No. 14115774
9) Carrier 19 Carrier No.
HEResiplt s Getrag Modugno DHL Global Forwarding (ltaly) S.p.A.
Magna PT S.p.A, Divisione Freight Viale delle Industrie 1
Via dei Ciclamini, 4 20060 Pozzuolo Martsana {Ml)
70026 Medugno (Bari) Italy
Italy Telephone Fax
14) Ship To 13} 8ordero-/Ladeliste Ne.
GETRAG S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
70026 Modugno (Barb)
Italy
Dack Codats) 1 15) Shipping Instructions
428 Thand DHL ref. IMP-INW-903490
16} Arrival Date 08.06.2020 17) Arrival Time 07:30
18) Shipper No 19) Quantity [20) Packaging 21) Sj22) Content £23) Container  [24) Gross Weight
Weight
13464111 1 | FP-Euro-Poolpalette Ausgleichskegelrad 3629 414,0
Borg
Warner/Bosch/Getr
ag
13464112 1 | FP-Eurg-Poclpalette Achskegelrad 396,0 4893
Borg
Warner/Bosch/Getr
ag
Total 25) 26) Volume cdm/Loading Meler Tedal 27) 28)
2 758,9 903,3

129y Hazardous Material
Un-Na.: Hazardous Material 1abeling:

Hazardous Label Sample No.:

Refarence to Special Insiructions

Packaging Growp

Net Mass kg/l 0'0

30) Fralght Terms

frei Empfangsspediteur

31 Value of Goods for Cargo Insurance

132) Shipper-Cash on Delivery

13) Appendix

34) Custorner Order No,
36) Means of Transporl
37) Truck Code s

38) Tuck Type | KW Spediition

550002598605 35) Allacation

39) Billing Key

l40) Acknowledgement of Receipt fram goods recipient abave shipment received fuily and in proper
condition

141) Pickup confirmallon from Driver abova shipment picked up Rully and In proper condition

Date Time Signatura

[Company Stamp/Signature

thereof swilched
Eura-Flat-Pal {FP)

42) Shipment contalns K6) For

Euro-Flal-Pal (FP}

43) The Geoman carrier terms (AD5p) apply in Its |atest version.

Eura-Fence -Pal {GP) Euro-Fence-Pal (GP)




ivery Note
{remains with consignee at delivery)

Del

Transport Order

y—=) 7/ A

=k i o —

Mittente N° partita IVA
Sender VAT-1D-No.

MEZT'QL DYNE WIBAG

S“DPHPE?DS:P =
B-79336 HERBOLZHEIM

af kbl

Data / Date

05— JLIN-&080

ALY

Indirizzo del luago di carico (di ritira}
Collection address

Ordine di trasporto

Order cade
GFR-ELC-1032265

Destinaiario
Consignee

N* partita VA
VAT-ID-No.

MAGNA PT 5.1, &,

Vi@ DET CICLAMINI £
I-7OCEE MODLUGND

Indirizzo terminale

Condizioni di trasporto/Delivery terms
Terminal address

franco dom.

pemie (oo™ | Dl FREIGHT GMBH
Dmm Dgﬁn;ggm HERBOLZHEIM
e BREISGAUALLEE 10
et Unewnd” | 72336 HERBOL ZHE 1M
Ol Caymaa™ Tels:
mn Fax:
EXW

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

Numera di dossier

Assicurazione complementare
Terminal reference

Additional transport insurance

3% "

Riferimenti del cliente

Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Curtency Vaiue for insurance
Mot IMEB~TNW-203490
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + &9/ A0 531581
Marche e numeri Quantith Imballaggio | Descrizione deila merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con vaiuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FARTS 04, O
Z | ELE |FPARTS
Peso tassabile in ki . ntale o lordo in
EX LIORES Payable weight in kg Total gross weight in kg

Din. X cmx cm x = 1.738 M 2 00 D04 L DG S04, 0

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special instructions

Allegati f Enclosures

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario

IMPORTANT

Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on the transport ordef (POD] :
upon delivery of the consignment, Damages not visible extemaly showld-be.nptified in £
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after deliv
i
!
Orario / Time Orario / Time :

Timbro & firma del mittente”

i
i
1
3

Firma del destinatario

Finma dell’autista 7 Driver's signature i
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatelio
Consignee’s name in block letters

7 ‘W
”y“_d,ﬁ

N7

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2



